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See the notice on TED website

575440-2026 - Competition
Bulgaria – Electricity – "Доставка на нетна активна електрическа енергия – ниско 
напрежение, и коор-динатор на балансираща група за обекти, захранвани с 
електроенергия, ползва-ни от ОДМВР – Стара Загора“
OJ S 160/2026 20/08/2026
Contract or concession notice – standard regime
Supplies

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: Областна дирекция на МВР (ОДМВР) - Стара Загора
Email: KNBoyadzhieva@mvr.bg
Legal type of the buyer: Central government authority
Activity of the contracting authority: Public order and safety

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: "Доставка на нетна активна електрическа енергия – ниско напрежение, и коор-
динатор на балансираща група за обекти, захранвани с електроенергия, ползва-ни от 
ОДМВР – Стара Загора“
Description: Доставка на нетна активна електрическа енергия – ниско напрежение и 
избор на координатор на балансираща група за обекти, захранвани с електроенергия, 
ползвани от ОДМВР – Стара Загора“, който включва доставка на необходимите 
количества нетна електрическа енергия ниско напрежение, включване на обектите в 
стандартна балансираща група, като непряк член с координатор Изпълнителя; 
осигуряване на услуга по прогнозиране на потреблението на електрическа енергия, 
планиране, заявяване и балансиране; изготвяне и подаване на почасови дневни 
графици и изпращането им за администриране на информационния поток от 
Електроенергийния системен оператор (ЕСО) ЕАД; поемане на отговорността за 
балансиране. На изпълнителя на поръчката ще бъде възложено още администрирането 
и заплащането на мрежовите услуги към оператора на електроразпределителната 
мрежа, както и всички присъщи дейности, свързани с участие на Възложителя на 
свободния пазар на електрическа енергия. При доставката следва да се осигури 
непрекъснатост на електроснабдяването и да се доставя електрическа енергия с 
качество и ред, съгласно предвиденото в Закона за енергетиката (ЗЕ) и останалите 
нормативни актове, които уреждат обществените отношения, свързани с доставката на 
електрическа енергия (в т.ч. Наредбите към ЗЕ, Правилата за търговия с електрическа 
енергия (ПТЕЕ) и Правилата за измерване на количеството електрическа енергия 
(ПИКЕЕ). В цената на нетната електрическа енергия е включена цената на доставката 
на електрическата енергия и всички други разходи, свързани с нея: разходите за 
балансиране; разходи за прогнозиране на потреблението; разходи по изготвяне и 
администриране на прогнозни графици (на дневните почасови товарови графици) и 
всички други разходи, свързани с изпълнението на предмета на поръчката. 
Предложената цена не включва цената на регулаторно определените цени за мрежови 
услуги, определената с решение на Комисията за енергийно и водно регулиране (КЕВР) 
такса / цена / „задължения към обществото“ и акциз по чл. 20, ал. 2, т.17 от ЗАДС и ДДС. 

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/575440-2026
mailto:KNBoyadzhieva@mvr.bg
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Избраният за Изпълнител доставчик на електрическа енергия и координатор на 
балансираща група следва да осигури изпълнението на следните дейности, предмет на 
настоящата обществена поръчка: 1. Доставка на необходимите количества нетна 
електрическа енергия ниско напрежение за денонощие, месец и целия период на 
договора, независимо от прогнозното количество посочено от Възложителя, на 
посочените от Възложителя обекти и да извърши всички необходими действия, така че 
да осигури непрекъсваемост на електроснабдяването при изпълнението на 
обществената поръчка. 2. Прогнозиране на потреблението на електрическа енергия за 
обектите на Възложителя, планиране и договаряне на конкретните количества, 
заявяване и балансиране; 3. Изготвяне и подаване на почасови дневни графици и 
изпращането им за администриране на информационния поток от Електроенергийния 
Системен Оператор /ЕСО/, както и обмен на информация с лицензираното 
Електроразпределително предприятие (ЕРП) на територията, на която се намира 
съответната измервателна точка; 4. Отговорност по балансиране на електрическата 
енергия - задължението за финансово уреждане на разликите между количеството 
електрическа енергия по регистриран график/прогноза за потребление и реално 
отчетеното от средствата за търговско измерване, или разликата между покупките и 
продажбите за даден период на сетълмент ( уреждане на сметки ). 5. Регистрация на 
Възложителя, като участник в стандартна балансираща група, като непряк член, 
съгласно Правила за търговия с електрическа енергия (ПТЕЕ) и неговото включване 
като активен член на пазара на балансираща енергия; 6. Избраният доставчик на 
електрическа енергия се задължава да извършва пълното администриране на 
информационния поток с Електроенергийния Системен Оператор (ЕСО), както и 
поемане на разходите за небаланси и обмена на информация с лицензираното ЕРП на 
територията, на която се намира съответната измервателна точка. (тридесет) 
календарни дни, считано от датата на предоставяне на фактура от Изпълнителя.
Procedure identifier: 2b531cc7-c456-40c8-b88d-4771d464e62b
Internal identifier: 602073
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: no

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 09310000 Electricity

2.1.2.  Place of performance
Postal address: Съгласно приложената таблица 1.1 към Техническата спецификация  
Town: гр. Стара Загора, гр. Казанлък, гр. Раднево, гр. гълъбово, гр. Чирпан
Postcode: 6000
Country subdivision (NUTS): Стара Загора (BG344)
Country: Bulgaria

2.1.3.  Value
Estimated value excluding VAT: 390 000,00 EUR

2.1.4.  General information
Additional information: В изпълнение на чл. 115, във връзка с чл. 47, ал. 4 от ЗОП, 
участниците могат да получат необходимата информация за задълженията, свързани с 
данъци и осигуровки, закрила на заетостта и условията на труд, които са в сила в 
Република България и относими към предмета на поръчката, както следва: Органите, от 
които участниците могат да получат необходимата информация за задълженията, 
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свързани с данъци и осигуровки са: Националният осигурителен институт; Контактен 
център: 0700 14 802 Адрес: гр. София, 1303, бул. „Александър Стамболийски“ № 62–64 
Интернет адрес:  Национална агенция за приходите. Информационен www.noi.bg
телефон на НАП - 0700 18 700; интернет адрес:  Органите, от които http://www.nap.bg/
участниците могат да получат необходимата информация за задълженията, свързани с 
закрила на заетостта и условията на труд са: Министерство на труда и социалната 
политика: Интернет адрес:  София 1051, ул. Триадица №2, http://www.mlsp.government.bg
Телефон: 8119 443. Агенция по заетостта; Изпълнителна агенция „Главна инспекция по 
труда“. Органите, от които участниците могат да получат необходимата информация за 
задълженията, свързани с опазване на околната среда са: Министерство на околната 
среда и водите. Информационния център на МОСВ - всеки работен ден от 14 до 17 ч.; 
София 1000, ул. "У. Гладстон" № 67, Телефон: 02/ 940 6331; Интернет адрес: http://www3.

 Настоящата процедура се провежда при условията на чл. 104, ал. moew.government.bg/
2 от ЗОП - оценката на техническите и ценовите предложения на участниците ще се 
извърши преди провеждане на предварителен подбор. Участникът ще бъде предложен 
за отстраняване, в случай че: Участникът предложи цена със стойност “0” (нула). 
Ценовата оферта на участниците трябва да съдържа цени с положителна стойност, 
различна от “0” (нула); 2. Участникът не е попълнил ценовото предложение съгласно 
изискванията на настоящите указания. 3. Предлаганата цена - фиксирана надбавка към 
среднопретеглената месечна цена за доставка на 1 MWh нетна електрическа енергия 
ниско напрежение, съгласно Българската независима енергийна борса на пазарен 
сегмент „Ден напред“ е в размер повече от 6,00 (шест ) евро без ДДС. Участник, който 
по какъвто и да е начин е включил някъде в офертата си извън ценовото предложение 
елементи, свързани с предлаганата цена и/или части от нея или показатели с парично 
изражение. Участникът е единствено отговорен за евентуално допуснати грешки и 
пропуски в изчисленията на предложената от него цена.
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice
Participation in a criminal organisation: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) 
или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, 
т. 2 от ЗОП)
Corruption: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 301-
307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление 
в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Fraud: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 209-213 от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 
84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, включено в 
обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)

http://www.noi.bg
http://www.nap.bg/
http://www.mlsp.government.bg
http://www3.moew.government.bg/
http://www3.moew.government.bg/
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Money laundering or terrorist financing: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Child labour and including other forms of trafficking in human beings: Участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of taxes: Участникът има задължения за данъци 
по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и 
лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of social security contributions: Участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of environmental law: Участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of social law: Участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of labour law: Участникът е извършил нарушение по 
чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, установени с акт на 
компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или 
участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Conflict of interest due to its participation in the procurement procedure: Налице е конфликт 
на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен 
(чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Misrepresentation, withheld information, unable to provide required documents or obtained 
confidential information of this procedure: За участника е установено, че: - е представил 
документ с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса на основания 
за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, 
т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване 
липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 
54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от 
ЗОП, моля добавете съответно описание.
Breaching of obligations set under purely national exclusion grounds: За участника е налице 
някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда за престъпления по 
чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, 
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ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 
или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за трудовата миграция 
и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно постановление или 
съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за 
икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с 
преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни 
собственици; обстоятелства по чл. 91 от Закона за противодействие на корупцията сред 
лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 
1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени 
поръчки.
Bankruptcy: Участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на Търговския закон (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvency: Участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Arrangement with creditors: Участникът е сключил извънсъдебно споразумение с 
кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Analogous situation like bankruptcy, insolvency or arrangement with creditors under national 
law: Съгласно законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно 
лице се намира в положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по 
несъстоятелност; в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с 
кредиторите; преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Assets being administered by liquidator: Участникът е в процедура по ликвидация по 
смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Business activities are suspended: Участникът е преустановил дейността си (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Title: "Доставка на нетна активна електрическа енергия – ниско напрежение, и коор-
динатор на балансираща група за обекти, захранвани с електроенергия, ползва-ни от 
ОДМВР – Стара Загора“
Description: Настоящата обществена поръчка има за цел да осигури доставка на нетна 
активна електрическа енергия – ниско напрежение за обекти на ОДМВР – Стара Загора 
на територията на област Стара Загора (по списък – таблица Приложение № 1.1) по 
свободно договорени цени; регистриране на свободния пазар на електроенергия на 
ОДМВР – Стара Загора, като краен клиент, присъединен към 
електроразпределителната мрежа, поемане на отговорност за балансиране без 
допълнително заплащане, като в т.ч. и включване на ОДМВР – Стара Загора, в пазара 
на балансираща енергия като участник (непряк член) в стандартна балансираща, 
осигуряване на прогнозиране на потреблението на ОДМВР - Стара Загора, включително 
администриране на часови графици за потребление, както и осигуряване 
администриране на информационния поток към „Електроенергиен системен оператор“ 
ЕАД, администриране отношенията на ОДМВР – Стара Загора, с мрежовите оператори, 
в т.ч. разходите за пренос и достъп, както и всички дейности, свързани с участието на 
либерализирания пазар на електрическа енергия на ОДМВР - Стара Загора.
Internal identifier: 602073

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 09310000 Electricity
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5.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Стара Загора (BG344)
Country: Bulgaria

5.1.3.  Estimated duration
Other duration: Unknown

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 390 000,00 EUR

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): no

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: No strategic procurement
Green Procurement Criteria: No Green Public Procurement criteria

5.1.8.  Accessibility criteria
Accessibility criteria for persons with disabilities are not included because the procurement is 
not intended for use by natural persons

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: Other economic or financial requirements
Description of selection criterion: 1 Участникът следва да притежава валидна лицензия за 
дейността „търговия с електрическа енергия“, с включени в същата права и задължения 
за дейността „координатор на стандартна балансираща група“, съгласно чл. 39, ал. 1, т. 
5 от Закона за енергетиката (ЗЕ), издадена от Комисията за енергийно и водно 
регулиране (КЕВР), а за чуждестранни лица, лицензия, издадена при условията на чл. 
40, ал. 7 ЗЕ. Информацията за съответствие с критерия за подбор се посочва в част IV 
"Критерии за подбор", раздел А "Годност", от ЕЕДОП. Участникът посочва номера и 
датата на удостоверенето и неговата валидност, а за чуждестранни лица - аналогична 
информация за съответен еквивалентен документ, удостоверяващ правото на 
съответното лице (съгласно националното му законодателство). Доказателството за 
съответствие с този критерий за подбор е валидна лицензия за дейността „търговия с 
електрическа енергия“, с включени в същата права и задължения за дейността 
„координатор на стандартна балансираща група“, съгласно чл. 39, ал. 1, т. 5 от Закона 
за енергетиката (ЗЕ), издадена от Комисията за енергийно и водно регулиране (КЕВР), а 
за чуждестранни лица, лицензия, издадена при условията на чл. 40, ал. 7 ЗЕ. 
Доказателства с поставените критерии за подбор се предоставят в случаите по чл. 67, 
ал. 5 и чл. 112, ал. 1 от ЗОП. Не се изисква представянето на заверено копие на 
документи, когато информацията е достъпна чрез публичен безплатен регистър. 
Подизпълнителите трябва да отговарят на съответните критерии за подбор съобразно 
вида и дела от поръчката, който ще изпълняват, и за тях да не са налице основания за 
отстраняване от процедурата. 2. Участникът следва да е регистриран в Регистъра на 
търговските участници, регистрирани като координатори на стандартни балансиращи 



575440-2026 Page 7/10

групи, публичен чрез интернет страницата на „Електроенергиен системен оператор“ 
(ЕСО) ЕАД със статут „активен“. Информацията за съответствие с критерия за подбор 
се посочва в част IV "Критерии за подбор", раздел А "Годност", "Вписване в съответен 
търговски регистър" от ЕЕДОП. Участникът посочва номера и датата на удостоверенето 
и неговата валидност, а за чуждестранни лица - аналогична информация за съответен 
еквивалентен документ, удостоверяващ правото на съответното лице (съгласно 
националното му законодателство). Доказателството за съответствие с този критерий за 
подбор е валидна регистрацияв Регистъра на търговските участници, регистрирани като 
координатори на стандартни балансиращи групи, публичен чрез интернет страницата на 
„Електроенергиен системен оператор“ (ЕСО) ЕАД със статут „активен“. Доказателства с 
поставените критерии за подбор се предоставят в случаите по чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 
1 от ЗОП. Не се изисква представянето на заверено копие на документи, когато 
информацията е достъпна чрез публичен безплатен регистър. Подизпълнителите 
трябва да отговарят на съответните критерии за подбор съобразно вида и дела от 
поръчката, който ще изпълняват, и за тях да не са налице основания за отстраняване от 
процедурата. 3. Участникът да е изпълнил идентична или сходна дейност (по предмет и 
обем, равен или по-голям) с тази на настоящата поръчка през последните три години от 
датата на подаване на офертата. Под „сходна“ да се разбира дейност за доставка на 
електрическа енергия. Информацията за съответния критерии за подбор се посочва в 
Част IV: Критерии за подбор, буква „В“ „Технически и професионални способности” на 
ЕЕДОП, а именно: номер и дата на сключване на договора, предмет и обем на 
поръчката и възложител. Доказателството за съответствие с този критерий, се 
представя в случаите по чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1 от ЗОП.

Criterion: Certificates by independent bodies about environmental management systems or 
standards
Description of selection criterion: Участникът да притежава валиден сертификат за 
управление на качеството БДС EN ISO 9001:2015 или еквивалент и с обхват - предмета 
на поръчката. Информация за съответствие с критерия, участникът посочва в част IV: 
„Критерии за подбор“, раздел „Г: „Схеми за осигуряване на качеството и стандарти за 
екологично управление“, „Сертификати от независими органи, удостоверяващи 
стандарти за осигуряване на качеството" от ЕЕДОП номер и дата на сертификата, 
неговата валидност, титуляр, издаващ орган и интернет адрес на публичен безплатен 
регистър, ако информацията е достъпна там. Документи за доказване на критерия за 
подбор: Съответствието с изискването се доказва с копие на валиден сертификат за 
управление на качеството в съответствие с БДС ISO 9001:2015 или еквивалент и обхват 
-предмета на поръчката. Доказателството за съответствие с този критерий, се 
представя в случаите по чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1 от ЗОП.

Criterion: Specific yearly turnover
Description of selection criterion: Участниците следва да има за последните три 
приключили финансови години реализиран минимален общ оборот, включително 
минимален оборот в сферата, попадаща в обхвата на поръчката, изчислен на базата на 
годишните обороти, на стойност не по-малка от 1,5 от максималната прогнозна стойност 
на поръчката. Информацията обхваща последните три приключили финансови години. 
Информацията може да обхваща и по-кратък период в зависимост от датата, на която 
участникът е създаден или е започнал дейността си. Информацията за съответния 
критерии за подбор се посочва в част IV. „Критерии за подбор, буква „Б“ на ЕЕДОП. 
Доказателството за съответствие с този критерий, се представя в случаите по чл. 67, ал. 
5 и чл. 112, ал. 1 от ЗОП.
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5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-изгодна 
оферта. Критерият за определяне на икономически най-изгодната оферта е „най-ниска 
цена”, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП при пълно съответствие с техническата 
спецификация на възложителя
Description: Комисията оценява офертите съгласно предлаганата от участниците цена - 
фиксирана надбавка към среднопретеглената месечна цена без ДДС за доставка на 1 
MWh нетна електрическа енергия ниско напрежение, съгласно Българската независима 
енергийна борса на пазарен сегмент „Ден напред“, който следва да е в размер не-
повече от 6,00 (шест) евро без ДДС. В изпълнение на чл. 72, ал. 1, т. 1 от ЗОП, 
Възложителят ще изисква представяне на обосновка за начина на образуване на 
предложение в офертата на участник, свързано с цена, когато то е с повече от 20 на сто 
по-благоприятно от средната стойност на предложенията на останалите участници по 
същия показател за оценка. Като база за сравнение по отношение на предложената от 
участниците сформира от среднопретеглената месечна цена за доставка на 1 MWh 
нетна електрическа енергия ниско напрежение, съгласно Българската независима 
енергийна борса на пазарен сегмент „Ден напред“ в лева без ДДС, увеличена с 
предложената в Ценовото предложение на участника фиксирана надбавка ( в евро без 
ДДС ).

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Bulgarian
Address of the procurement documents: https://app.eop.bg/today/602073
Ad hoc communication channel: 
Name: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://app.eop.bg/today/602073
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Bulgarian
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Deadline for receipt of tenders: 21/09/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Eastern European Summer 
Time, İstanbul, Mayotte
Duration during which the tender must remain valid: 6 Months
Information about public opening: 
Opening date: 28/09/2026 10:00:00 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, İstanbul, 
Mayotte
Place: В системата
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Conditions relating to the performance of the contract: Размерът на гаранцията за 
изпълнение на договора е 5 % (пет на сто) от стойността му без ДДС. Участникът, 
определен за изпълнител избира сам формата на гаранцията за изпълнение, при 

https://app.eop.bg/today/602073
https://app.eop.bg/today/602073
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условията на чл. 111, ал. 5 от ЗОП. Условията и сроковете за задържане или 
освобождаване на гаранцията за изпълнение се уреждат в проекта договор-Приложение 
№ 2, съгласно условията на чл. 111, ал. 10 от ЗОП.
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: no

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information about review deadlines: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП, жалба срещу 
решението за откриване на процедурата може да се подава в 10- дневен срок от 
изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП. Жалба се подава до Комисия за защита на 
конкуренцията.
Organisation providing more information on the review procedures: Комисия за защита на 
конкуренцията
Organisation receiving requests to participate: Областна дирекция на МВР (ОДМВР) - 
Стара Загора
Organisation processing tenders: Областна дирекция на МВР (ОДМВР) - Стара Загора

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: Областна дирекция на МВР (ОДМВР) - Стара Загора
Registration number: 129009952
Postal address: ул. Граф Игнатиев 16
Town: Стара Загора
Postcode: 6000
Country subdivision (NUTS): Стара Загора (BG344)
Country: Bulgaria
Contact point: Красимира Начева Бояджиева
Email: KNBoyadzhieva@mvr.bg
Telephone: +35942665332
Buyer profile: https://app.eop.bg/buyer/21527
Roles of this organisation: 
Buyer
Organisation receiving requests to participate
Organisation processing tenders

8.1.  ORG-0002
Official name: Комисия за защита на конкуренцията
Registration number: 000698612
Postal address: бул. Витоша № 18
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)

mailto:KNBoyadzhieva@mvr.bg
https://app.eop.bg/buyer/21527
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Country: Bulgaria
Contact point: Комисия за защита на конкуренцията
Email: delovodstvo@cpc.bg
Telephone: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internet address: http://www.cpc.bg
Roles of this organisation: 
Review organisation
Organisation providing more information on the review procedures

Notice information

Notice identifier/version: edb273aa-fe4b-495f-a227-8730ef37f264  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 16
Notice dispatch date: 19/08/2026 13:28:26 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, 
İstanbul, Mayotte
Languages in which this notice is officially available: Bulgarian
Notice publication number: 575440-2026
OJ S issue number: 160/2026
Publication date: 20/08/2026

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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